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Državni zakonik
za

kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru.

Kos GUI. — Izdan in razposlan dne 26. septembra 1907.

Vsebina: (Št. 224 in 225.) 221. Ukaz, s katerim se c. kr. glavni carinski urad Kraslice pooblašča odpravljali gladke 
svilene tkanine. — 225. Razglas o popravljanju tiskovnih pogreškov in drugih nepravilnosti v državnem za­
koniku za kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru, ter o narejanju dodatnih pomnožkov že iz­
danih kosov državnega zakonika.

884.
Ukaz ministrstev za finance in 
trgovino z dne 10. septembra 

1907. L,
s katerim se c. kr. glavni carinski urad Kraslice 

pooblašča odpravljati gladke svilene tkanine.

C. kr. glavni carinski urad Kraslice se po­
oblašča samostojno ocarinjcvati n. p. i. gladke celo- 
svilene tkanine št. 250 a in n. p. i. gladke polu- 
svilene tkanine št. 256«.

Korj towski s. r. Fort s. r.

«85.
Razglas ministra za notranje stvari 

z dne 23. septembra 1907.1.
i

o popravljanju tiskovnih pogreškov in drugih nepra­
vilnosti v državnem zakoniku za kraljevine in de­
žele, zastopane v državnem zboru, ter o narejanju 
dodatnih pomnožkov že izdanih kosov državnega 

zakonika.

§ I-

Popravke tiskovnih pogreškov ali drugih po­
mot, ki so se pripetile ob uvrstitvi avtentičnega 
besedila zakonov, državilih pogodb, ukazoy in drugih 
naznanil, ki jih je objaviti v državnem zakoniku za 
kraljevine in dežele, zastopane v državnem zboru, 
razglaša v državnem zakoniku minister za notranje 
stvari v porazumu s tistimi ministri, v kojih resort 
(uradno področje) spada objava, ki jo je po­
pravili.

Napake, ki so se pripetile v državnem zako­
niku z ozirom na notranjo uredbo tega lista (številke 
posameznih razglasov in kosov državnega zakonika, 
njegovo paginiranje [številke strani], navedba dneva, 
katerega se izda in razpošlje i. dr.), se popravljajo
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952 Kos CIII. 255. Razglas ministra za notranje stvari z dne 23. septembra 1907.

v državnem zakoniku z razglasom ministra za no­
tranje stvari.

v dotični izdaji z razglasi uredniška pisarnica držav­
nega zakonika.

§ 2. § 4.

V uradnih prevodih državnega zakonika se iz­
vedejo v § 1 oznamenjeni popravki, kolikor je to 
mogoče, ob izdaji dotičnega kosa; v teh primerih se 
tako na popravljenem mestu besedila kakor tudi pri 
razglasu, ki se nanaša na popravek, z opomnjami 
pod črto opozori na izvršeni popravek.

Dodatni pomnožki kosov državnega zakonika, 
ki so že izšli, se očividno oznamenijo za pomnožke. 
V njih se vzprejmejo pozneje opravljeni popravki 
v besedilo in pri tem se z opomnjami pod črto opo­
zori na izvršeni popravek.

1

§ 3.

Pogreške v prevodih in tiskovne pogreške 
v uradnih prevodih državnega zakonika popravlja

Bienerth s. r.


